Servico de entrega de refeicbes

Pensando naqueles momentos de deliciosa
preguica, estabelecemos uma parceria com o
Bico Guloso (de Séo Roméo), com o qual
acorddmos um servico de entregas mesmo a
porta da sua casa. Para isso, basta ligar o 800
208 378 (chamada grdtis) e fazer a sua
encomenda.

As encomendas para o almoco dos pratos do

dia sugeridos pelo chefe poderdo ser feitas até
as 1lhrs da

manha e para o jantar até as 16hrs.

Se preferir optar pelas sugestdes Chdo do Rio,
para o almoco, deverd fazer o seu pedido até
as 9 hrs do proprio dia e para o_jantar até as
14hrs.

O servico estd encerrado para entregas aos
Domingos e Feriados a noite e nos dias 25/12 e
1/1.

Se a sua estadia for longa, poderd pedir um
orcamento e planear a entrega de refeicoes
para todos os almocos e/ou jantares da sua
estadia na Chéo do Rio.

www.chaodorio.pt

Meal delivery service

Thinking about those moments of delicious
laziness, we established a partnership with the
take away restaurant Bico Guloso (in Sao
Romao) in order to allow you to receive your
meals at your door in Chdo do Rio. You just
need to call + 351 800 208 378 and make your
order.

Requests for lunch of the daily dishes suggested
by the cheaf may be ordered until 11 a.m. and
for dinner until 4 p.m..

If you prefer our suggestions from menu the
bellow, please make your order until 9 a.m. for
lunch and 2 p.m. for dinner.

The service is closed for dinners. on Sundays
and holidays and on the 25th December and
1st January.

If your stay at Chao do Rio Is long, you may
request a budget and plan the delivery of meals
for all lunches and / or dinners of your stay at
Chao do Rio.
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Sugestdes Chao do Rio*

Chao do Rio Suggestions -

Descricao |Dose para duas pessoas Description | Two persons’ meal

Sopa do dia | 3, 00€ Soup of the day | 3, 00€
Entrada Entrance
Enchidos regionais no forno 4, 00€ Regional roasted sausages 4, 00€
Salada de Polvo 6,00€ Octopus salad 6,00€
Salada de Orelheira 5,00€ Pig ear salad 500€
Pratos principais Main courses

(served with accompanirment)
Cabrito ou Borrego & Pastor
(assado no forno) 16,00€ Goat or lamb in the shepherd

way (Baked) 16,00
Feijocas & Pastor (feijocas
guisadas com carne de porco) 14.00€ Beans in the shepherd way

(beans stewed with pork) 14.00¢
Grelhada Mista (carnes diversas
grelhadas) 12.00€ Different types of grilled meat 12.00€
Frango no Churrasco 10.00€ Grilled Chicken 10.00€
Bacalhau a Lagareiro (bacalhau Roasted Cod with baked
assado no forno com batata a 16.00€ potatoes and olive oil 16.00€
murro e azeite)

Cod baked with corn bread
Bacalhau com broa (bacalhau 16.00€ 16.00€
assado com broa) Roasted octopus with baked

_ potatoes and olive oil
Polvo a Lagareiro (polvo assado 20.00€ 20.00€
no forno com batata a murro e
azeite)
20.00€ Breaded octopus 20006
Polvo panado
14.00€ _ "

Prato vegetariano Vegetarian dis, 14.00€
Sobremesas do dia 3.00€ Dessert of the day 3.00€

*Limitado ao stock existente

Notas:  Servico minimo: 1 dose para duas pessoas, ou
duas meias doses (as doses acima poderdo ser ajustadas
a meias doses para uma pessoa). Os precos incluem IVA
a taxa legal. A hora prevista de entrega para o jantar é
entre as 19 e as 19:30 (existem mochilas e mantas
térmicas na sua casa para manter o seu jantar quente).
Precos vdlidos até 31/10/2018.

* Limited to existent stock

Notes: Minimum service: 1 dose for two people, or two half
doses (the above doses may be adjusted to half doses for
one person). Prices include VAT at the statutory rate. The
expected delivery time for dinner is between 7 p.m. and
7:30 p.m. (there are termal backpacks and blankets in your
home to keep your dinner hot). Frices vald until/
31/10/2018.

www.chaodorio.pt
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